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(ºn kapak resmi:Ķpar Hanēm, 1779- ¢in istilasē. 

Arka kapak ve ĸiirlerdeki resimler:Tuvaôlē ĸaman 

Yeliz Arovôun yapmēĸ olduĵu ayinsel grafik 

­alēĸmalarēndan alēnmēĸtēr.Baĸ taraftaki ñFl¿t ­alan 

kēzò,1991- ise Karlova Svetlana Borisovnaôya 

aittir.) 
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         Benim d¿ĸlerimdeki savaĸ ­oktan 

bitmiĸtir.Artēk bu prenses, kēlē­ yerine narin 

ellerinde sihirli bir fl ¿t taĸēyor ­¿nk¿.Benle 

birlikte uyuyan gºl perileri ve siz Oônun 

matemli ĸarkēsēnē dinleyeceksiniz.Yalnēzca 

r¿yalarēn sessiz ĸarkēsēnē.Hepsi bué 
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ñKim duyar ses etsem melekler katēndan?ò 

                             

                                                                         

Rilkeé 
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Beyaz Arif AKBAķ: 10 Nisan 1979-? 

Horasanôda dokunan  halēlarēn motiflerinden 

elde ettiĵim imgelerle ĸiirler karalēyorum 

defterime.Bunlarēn bir kēsmē pitoresk ve arkaik 

ĸiirlerdir.¢oĵu bir sarhoĸluk anēnda, Pazērēk 

aĸēklarē tarafēndan, kadim doĵunun hikmetleri 

gibi hazērlandē.ķair ustazlar ĸiiri halē gibi 

dokurlarmēĸ. Prensesime dokuyabildiĵim halēlar 

umarēm sizi de mutlu eder.  
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HAKASYADA TĶYATRO 

 
 

                   hakasya 

                           akasya 

                   bin su altēnda 

                           ejderha 

                   y¿z¿ne her aynanēn 

                   ­ocuklar d¿ĸer muamma 

 

                    i­imdeki balbalda 

                   derin sular boĵulur 

                   sēĵ hayallere bakarak 

                    her ĸey derin sulara boĵulur 

 

                              ve b¿t¿n bir alem 

                                   kamē arar 

                bulunmayan gamlarda 

 

                    aĸkē resmeden ressam 

                    i­imdeki balbalda oturur 

                    h¿z¿nler ­izerek unutulur 

 

                    yalnēz bir aĵlama 

                    ejderha kulaklarēmda 

 

                           tiyatro perdeleri a­ēldēĵēnda 

                     bir aĵlama 

                                       ve kapandēĵēnda 

                       bir aĵlama. 
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BRAHMA  

 

 
bir karanlēk 

                 ēĸēĵa doluyor 

ganganēn sekiz baĸē altēnda  

derler ki: ó sen bir baĸkasēdēr ó 

duman ve buhar benim 

        sadece isteklerim 

bir t¿y gibi d¿ĸ¿yor  

                       boĸluĵa 

                         yokluĵa 

sonsuz yansēmalar i­inde 

tahmin edemezsin 

ºyle sēradan biriyim ki 

masum kuĸlar kadar 

         ne ºzg¿r¿m 

           ne deĵil 

r¿yalar dolsun gºzlerine 

zamanlarda r¿ya zamanlar 

r¿yalar dolsun gºzlerime 

anlamadēĵēm her ĸey dolsun 

sonsuz benler i­inde 

          bi­imimle soluyorum 

bir t¿y gibi d¿ĸ¿yorum 

               ne yokluĵa 

                  ne boĸluĵa 

bende olmayan yerlere 

benden daha derin 

                         dalēyorumé 
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KAPTAN NEMO  
 

 

nemosis 

      keder kederi gºrs¿n 

      umutsuzluk denen aynada 

otuz tabutlu adamē  

       i­ime alēyorum 

          i­imden ge­iyorum 

yalnēz 

     inciler topluyorum 

         yirmi bin fersah 

               derinden 

                    derinden 

ve patagonya geceleri 

bir balina s¿r¿s¿ aĸkēm 

ĸarap renginde akan 

kayēp d¿nyalarēn izine 

              koĸuyorum 

toprak yutuyorken denizi 

hayalhane serpintileri gibi 

sonrasēzlēĵē kelebeklerin 

¿st¿me topluyor g¿neĸi 

              yanēyorum 

­izdiĵim b¿t¿n resimlerde 

     bilinen  

              ve bilinmeyen 

harikulade d¿nyalar 

jules verne sºyler ĸarkēé 
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HALLA¢ 

 

 
soluk bir aĸk 

bilinmeyeni ete sa­ 

                  halla­ 

hiĸ napeyda ĸodem 

gizli bir nefesi 

ben hak ta­ 

o deĵil can a­ 

                   hallaaa­é 

uyku mabetlerinde 

bir gºlge 

resmini ­izer boĸluĵa 

hiĸ napeyda ĸodem 

siniĸi bir iniĸi bir 

uyku mabetlerinde 

bir ­ºlde 

her halin hayaldi 

siniĸi bir kiĸi 

biliyorum ki diri 

ben hak ta­ 

       o deĵil can a­ 

              halla­ 

                      halla­é 
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KAMMOGENNON  

 

 
g¿zel dudaklar 

          d¿ĸlerdeki 

aĸkēn oyuncaklē karmaĸasē 

divanedir akĸam yēldēzlarē 

             arzēm ve semam i­re 

kammogennonôun ¿mitsizlik masalē 

nemrut daĵēndan uzayan 

          sonsuz bir yery¿z¿ne 

eridi yaĸam ve esrar 

yaĸlē ¿lkelere doĵru 

boĵulmuĸ dalgalanan sislerle 

melekler ĸarkē sºylerken 

kammogennon krallēĵēnda 

                   ateĸler yakēldē 

soyup akēttēlar zamanē 

arzēm ve semam i­re 

tapēnaklar heykeller ve esrar 

kayētsēz uyumuĸ olan 

okyanusa akan bir nehir 

d¿nyanēn acēlarē i­inde 

     kuhistanda son g¿neĸ batmakta 

     ibrahim gºzlerinin karasēna 

ateĸi gºĵs¿ne sarēp 

          soyup akēttēlar canē 

antripakus ĸarap ve esrar 

           akan bir zehir 

g¿zel dudaklar 

                       d¿ĸlerdeki serap. 
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HAYYAM  

 

 
hayyam  

          zaman 

kristal odalarda b¿y¿d¿ 

y¿reĵimin ardēnda duran 

yemyeĸil gºzl¿ heyula 

ĸarkēsēnē sºyl¿yor bana 

 

           kriĸtinaé 

 

hayyam 

          r¿yam 

bir ºzge zamanda 

unutulmuĸ bir masal 

­ºl ve gece 

hep ­ºl ve hi­ gece 

savrulurken kuzey r¿zgarlarē 

c¿ce yaĸlē c¿ce 

ĸimdi ­oook uzakta 

              tibette suya yazēlmēĸ 

 

kriĸtina, kriĸtinaé 
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YARKENT  

 

 
yarkent bulutlar i­inde 

kalbime hindikuĸ t¿yler 

iĸaret alemleri ­ºl gecesinde 

eski ve sarhoĸ g¿nler 

 

bir yeĸil gºz bir de siyah 

semerkant  prensesinin k¿peleri 

b¿y¿lenmiĸ gºzlerimde 

semerkant prensesinin d¿ĸleri 

 

suya d¿ĸen kara kum gibi 

gºky¿z¿ yēldēzlarē yere sa­ar 

buĵday y¿zl¿ acem kēzlara 

ĸekilsiz cinler benden ka­ar 

 

bir yeĸil gºz bir de siyah 

masala d¿ĸer narēn taneleri 

yaradēlēĸē sevgi bedeni ah 

­ºl gecesinde iĸaret alemleri 

semerkant prensesinin d¿ĸleri. 
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G¦NEķ YUTAN G¥LGELER 

 

 
kumdan evler yaptēm 

k¿­¿k bir ĸehre benzeyen 

neredeyse ger­ek gibi 

sēkēntē ve sevin­ dolu 

karēncalar i­in bir kent 

 

 

gºĵe kapalē perdeler ardēnda 

benim ­ocukluĵum vardē 

    yoĵrulmuĸ k¿l bulutlarēndan 

    acē yokluĵuma yayēlan 

 

 

h¿z¿nl¿ bir ĸarkē sºylerdim 

daĵēlan halkalar misali 

gºle damlayan suya 

insan yēĵēnlarē arasēnda 

karanlēk aynalarēn derinliĵindeé 
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papatya  yapraklarē d¿ĸerdi 

boĸ sayfalardan mezarlara 

ve mezarlardan boĸ sayfalara 

seyretmeye yitiĸleriésonra; 

keder perileri gezerdi 

kayēp ĸehirlerden r¿yalara 

ve r¿yalardan kayēp ĸehirlere doĵru 

    ve alev dudaklarda 

        ĸekiller ve r¿yalaré 

 

 

m¿zikli bir kutu gibi 

incelir zaman ge­tik­e 

sonsuzluĵu yaĸar sanki 

bu d¿nya ve i­indekiler 

sisten y¿kselen ebedilikteé 

 

 

gºĵe kapalē perdeler ardēnda 

benim yitik ­ocukluĵum vardē, 

yoĵrulmuĸ k¿l bulutlarēyla 

soĵuk, u­suz bucaksēz 

g¿neĸ yutan gºlgelerin kēyēsēndaé 
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BĶLGE VE AķK YILLARI 

 

 
h¿zn¿ seyrettim gºzlerde 

deniz mavisi ¿lkelerin 

k¿le dºn¿ĸen sevgilerinde 

h¿zn¿ seyrettim ­ºllerdeé 

 

 

pariste bir ­atē katēnda 

harfler ­izdim boĸ sayfalara 

neptunusun gºr¿p gºrmediĵi 

ne hayal ne ger­ek d¿nya 

 

 

pakistanda uyanan bilge 

mesneviden d¿ĸler dokur 

o sesi her dinlediĵimde 

­i­ekler sabaha sokulur 

 

 

kitabi gºlgeler ve ĸehir 

gelincik ­i­eĵi ruhumun 

resminde ben bir kara zehir 

ve solarak aĸktan ge­iliré 
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       KANGURU  
solgun bedenlerin yankēsēdēr 

 

kanguru baĸlar dirim ateĸiyle 

 

savrulur gºkle yer birleĸince 

 

biraz iyileĸen isa gen­liĵiyle 

 

dokunma bana magdalene 

 

dirilmiĸ bedenimi eritme 

 

lambada b¿y¿s¿ olan 

 

ºtesiz bir ºl¿m kokusu 

 

sessizliĵin naĵmeleri deĵdik­e 

 

parampar­a bardaĵēn yaldēzē 

 

ºtesi bir ºl¿m korkusu 

 

ve solgun bedenlerin yankēsē 

 

ipek gºzl¿ bir bºcek gibi 

 

umutsuz gelecek g¿nlere bakēyor 

 

damar damar aykērē parēltēlarla 

 

ve son ĸarkēyē sºyl¿yor ºlen adam 

 

bakmadan hi­ ºtelereé 
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DEDE PAķA 

 
dede paĸa 

dede paĸa 

seni uzaklarda buldum 

ve sevdiĵim i­in  

etimden gºvdene ge­tim 

     bu aynada var suret 

     bu kapēda renk renk 

     goncalar ve suret 

kērmēzē dudaklar 

kērmēzē ĸarap 

kērmēzē dudaklarēn i­tiĵi ĸarap 

                        kan kērmēzē 

dede paĸa 

     seni yakēnlarda buldum 

     ve sevdiĵim i­in 

     ruhumdan sērrēna ge­tim 

bu ĸarkēda var hasret 

bu bah­ede renk renk 

        aynalar ve hasret 

siyah gºzler 

siyah duman 

siyah gºzlerin baktēĵē duman 

                         acē siyah 

ve gºnl¿mde 

    beyaz evin ºn¿nde 

    ēĸēk ēĸēk sēzan melekler 

    insan gºvdeli kedilere 

    ­ok hazin yaĵarlaré 
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              BAY SURET 
 

 

b¿y¿l¿ balēklar gºl¿nde 

g¿neĸ kralēnēn ­evresinde. mutlak 

sevdanēn merkezine inmiĸtir. tehlikeli  

bir oyundu bu. y¿r¿rken yaĸlē kētada. 

kēsmetsiz insanlar gibi. kērēk hayallerimin 

uĵrunda. aĸēlmasē olanaksēz gºz¿ken, 

kºr noktanēn baĸlangēcēnda. ­aresizlik sisi  

ortalēĵa daĵēlērken; b¿t¿n y¿reĵimi sonsuz  

bir ºp¿c¿ĵe sēĵdērēyorum. 

size beni yaklaĸtēran, b¿y¿k ĸair POE ile, 

konuĸtum. sustum. g¿ld¿m. aĵladēm. ¿st¿m¿ze 

vazife deĵilken i­imizde bir yerde 

dururlar. tēpkē alēndēklarēnda gºsterilen 

coĸku gibi. onsuz yaĸayamam, 

onunla da yaĸayamam. diyen bir ses? 

birleĸmek istemiyor. ama ger­ek 

a­ēĵa ­ēkana kadar aĵrē acē ­ekiyor. 

bay suret, ºl¿ms¿z bir kurmaca olabilir. 

ºyleyse sagalakova noktasēnda dururken, 

sev beni, g¿nahlarēmē sev. sayēn bay suret.  

iyi olmamasē gerektiĵidir.onun i­inde 

suret biriktirir. iskambil kaĵētlarēnēn y¿z¿nde 

yitireceĵin benden baĸkasē deĵildir! 
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D¦ķSEL HAKASYA 

 

 
sandalyeye oturmuĸ 

beklerken 

iniyor gºky¿z¿ yere 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m herkesi yutuyor, 

­ocukluĵumun 

ilk g¿nlerinde olmayē 

ve geri dºnmeyi isterdim 

      hakasya her ĸeyken ĸimdi 

    yeniden baĸlamak i­in her ĸeye 

perilerin yataĵēna 

yaĵmur yaĵēyor 

aĵlēyor kedi 

keman tellerinden ¿zg¿n 

t¿keniyor saatler 

her ĸeyi taĸēyor ĸiddetli r¿zgar 

birbiriyle konuĸuyor gºzler 

tanēmadan birbirini 

ve biri var bir kereden baĸka 

hi­ gºrmediĵimiz hayatēmēzdaé 
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KAYIP ¦LKE 

 
bir insan kurguluyor kendini 

fērtēnalarda batan gemiler gibi 

ulaĸērsa adēm bir g¿n atlantisôe 

uyuyup b¿y¿s¿nde kalsēn meleklerin 

 

vazge­in aramaktan deniz kēzlarē 

artēk dursun kalbimin atēĸlarē 

yitik ºyk¿m¿n iĸkencesidir bu 

hep aranan ama bulunmayan sevgili 

 

bir inci imgesidir gºzlerimde dolaĸan 

masmavi giysileriyle ve bu sēcak 

sularēn, dalgalarēn ruhumun ¿st¿nde 

dalēyor, s¿z¿l¿yor, apak d¿ĸler geceye 

insanlardan uzak yitik, ºylece 

 

kimse anlayamaz beni, hi­ kimse 

ki bu y¿zden ka­ēyorum yitiĸlere 

hayy gibi k¿sm¿ĸ iken hayata 

mermerde aĵlayan sulara doĵru 

bir kayēp ¿lkenin kēyēsēnda uyandēm 

masaldan eskimiĸ bitmeyen gecelerdeé 
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ķAMAN AYĶNĶNDEN G¥R¦NT¦LER 

 
 

¿rkek bakēĸēnē 

yutar gºvdenin y¿zeyi 

ve bir daha 

gºzlerini dalēĸ i­in 

imgeleri koyar yerine: 

 

sevdalē kukla pinokyo 

altēnē topraĵa gºmd¿ 

temiz y¿reĵinin derinliĵine 

gºmd¿ topraĵa kalbini. 

 

oyuncak bi­imi 

varlēkla y¿kl¿ damarlarē 

ve bir daha 

d¿ĸ¿n¿ sihir i­in 

gºlgeleri koyar yerine: 

 

kuzeylilerin simgeleriyle 

s¿sl¿ esintiler sessizliĵi 

titreyen ĸamanlarēn ¿st¿nde 

bir bē­ak gibi durur 

insanlardan uzaĵa 

sallana sallanaé 

 

 

 

 

 

 

 



 36 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



 37 

GALA VE LOTUS Ķ¢ĶN 

 

 
bir kan gibi aktēĵēm yerde 

ne vardē ki 

emmemle kayboldu 

her nefes alēĸēmda 

r¿yalarēnē kaybeden insanlara 

g¿l¿mserim bakarak 

 

ve yine bu izlere dolmuyorum 

sinema kareleri 

ge­ip gittiĵim yerlerden 

kalbime sessiz d¿ĸt¿m 

­ok ­ok gecikmiĸ bir ºl¿m gibi 

sebepsiz d¿ĸt¿m 

nisanēn dehĸetine 

ki 

ºl¿m bir yerde uyanēktē 

ancak bir g¿n 

var olduĵuma inanmak i­in 

baktēm ona uzaktan sessizce 

 

sabun kºp¿ĵ¿ yansēsē 

­ēplak bir denizin i­inde 

gºr¿n¿yorken d¿nya 

­ēplak bir kadēnēn i­inde 

gºr¿n¿yorken r¿ya 

boĵulmak ¿zere iki insan gibi 

d¿nden yarēna doĵru 

ya da gala ºtesi bir boĸluk 

­iĵ damlasēnē duymayana 

yitmeyen gºr¿nt¿leri lotusun 

ĸimdi daha ince bir boĸluké 
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¥L¦M MAKĶNESĶ 

 

 
danteônin ilahi komedisi s¿rerkené 

 

 sagalakova beyaz y¿z¿ gecenin. 

tatlē b¿y¿ bazen, yalnēz y¿reĵin 

karĸēsēnda. 

her ĸey hazērmēĸ gibi. yataktan 

­ēktē sabah. daha g¿­l¿ daha da 

g¿­l¿. kime sunulur ­abalarēmēz 

­alēĸ ºl¿nceye kadar. bilenmiĸ 

bir imge gibi 

                   dada 

                       dada 

­arpēt ruhunu g¿n¿n aynasēnda. 

bozulacaksēn ve kimse teĸekk¿r 

etmeyecek sana. ge­miĸ, gelecek belirli. 

gidip bulsun cennetini. ya da 

arafēn i­inde. ­ok uzaklara 

gitmiĸ babacēĵēm. Kemikten 

­ocuklarēna 

                 mama 

                      mama 

 

 

 

 

 

 

 

 



 40 

 

 

 

 

sagalakova, beyaz y¿z¿ gecenin. 

iyice bilenmiĸ bir imge gibi. 

kazanmadēysa cehennemden. 

ºl¿m makinesini. ki ĸeytan 

­alēĸtēracak onu, gidip gºrs¿n 

diye. 

 

bir su damlasē kadar berrak zaman  

­izer insanlēĵēn kargacēk burgacēk 

gºr¿nt¿s¿n¿é 

 

aĸk k¿lleri g¿l¿ms¿yor 

tutkulara karĸē acēsēnē 

sºylemek i­in ºlm¿ĸ kimseye. 

sonsuz y¿z¿yle, renk deĵiĸtirerek 

yeniden ­alēĸēyor makine 

sonsuza dek 

                  tik, tak 

                  tik, tak 

                        tik, také 
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ķĶRĶN 

 

 
ferhadôēn mavisi 

fildiĸi daĵlar arasēnda 

kral yolu ot kokulu 

tozdan ordularēn ge­tiĵi 

fildiĸi daĵlar arasēnda 

 

al bir karanlēkla 

­iĵ i­inde ipek beden 

kēz dudaklarēyla 

­iĵ i­inde ĸirin 

 

rengi nazdēr yelkovankuĸunun 

aĸklarēn ­¿r¿d¿ĵ¿ yerde 

kºkler dallara benzer 

habersizdir sevdiĵinden 

 

ak bir karanlēkla 

­iĵ i­inde beyaz beden 

sessizliĵin ĸirinôi 

sessizliĵinde ­ºl¿né 
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¢Ķ¢EKNAME 

 

 
bab¿r¿n ēhlamur bah­elerinde 

gºĵ¿n y¿z¿ suyu tutar 

toprak ise yutar suyu 

       kavurucu g¿neĸ yaklaĸērken 

       koca daĵlarēn boyunlarē b¿k¿l¿r 

bir ­i­ek kurur 

bir damla suya hasret 

hasret i­inde ºl¿r ­i­ek 

       pastoral bir h¿z¿n 

                ge­er mevsimlerin ¿st¿nden. 

 

kalk¿tanēn gºzyaĸē ērmaklarē 

hicran eyler geceyi 

aslanaĵzē dºĸeklerde 

seviĸen aĸēklar i­in 

                              muson r¿zgarlarē 

taĸēr okyanus yalnēzlēĵēnē. 

 

nat¿vanem y¿z¿ gen­ bakirenin 

aĸkē hatērlatēr baktēĵēm her ­i­ekte. 
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loĸ bir ēĸēkta kayboluyorum. 

acē  i­inde acē 

     kendimden yarattēĵēm kēz 

hazin yalnēzlēĵēm benim 

     i­imde duran ellerini 

­ek ­ēkar ruhumdan 

     nar-ē beyza ellerini 

­ek ­ēkar ruhumdan 

     ben bir ­i­eĵe aĸēĵēm. 

 

kaĵēttan y¿z¿yle kadēn 

yalnēzlēĵē taĸēr gºzlerinde 

k¿­¿k perilerin gezdiĵi 

           bal peteĵi evlerde 

             ven¿s akĸam g¿neĸini 

               daldērēr bal­ēk ­amura 

ĸiir serpintileri arasēnda 

     begonyalar boyun eĵer  

en ēssēz yerlerine gecenin. 

 

her ­i­ek matemi gºsterir bana 

sayēkladēĵēm seraplara benzer 

solmuĸ bir yaĸēmēn ardēnda  

         kēsalēr, 

             kēsalēr, 

                hayaté 
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SAHNELER   I  

 
Su masalēndan gºr¿n¿mler: 

 

yaĸadēĵēm suskun hazlar i­inde 

kērmēzē,alev ve nar 

cennetin meyvesi ; ­ēnlar , ­atlar , ēĸētēr 

d¿ĸ ­i­eklerini , ¿rperen sevgiyi gºrmek 

i­in bunca yēl sonra aĵrē ­i­ekleri, 

a­ar her yanēna gecenin , buzlar ¿lkesinde 

­ēplak bedeni , g¿neĸlerle okĸanan 

gºĵ¿slerin ­ēplak bedeni , ya da é  

kandan zarif 

ve zarif ºld¿r¿c¿ kuĸlardan 

     su g¿lleri é 

¿zg¿nl¿k doĵumu , y¿reĵi alēĸtērmak i­in, 

­ºller ¿lkesinde  bir bulanēk serap ,  

yapraklarē eriterek akēyor  ta i­ime ,  

ta dēĸēma , korkun­ g¿zel bir kokuda 

o sonsuzluk duraĵēnēn i­lerine doĵru, 

yitirilmiĸ zamanlardan ºtede , beyaz gºvdeyi 

ºp¿ĸ¿yle gizleyen , usul usul topraĵēn o 

mucizesini , askiz ĸehrinin ¿st¿nde , altēnda 

ērmaklarēn , yamyassē deniz salyangozu gibi 

g¿­ kurtarēlmēĸ iyonya t¿rk¿s¿yle 

geliyor gece. aĸk toplayarak boĸ tarlalardan. 

 

ressamēn soĵuk gizemine 

fērtēnalarla dolu hayatēmēz 

sahnelerini ­izer usulca  

r¿yalarēn i­indeki r¿yalarda é 
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ateĸ varlēklarē 

periler ve zehir 

      aĸk gibi yapēĸkan 

        ve de ­ºz¿n¿k 

          ve ēslak , aĸk gibi é 

­ēplak beden ¿zerinde 

yak su g¿llerini yalēmēnda ĸamdanlarēn 

istekleri gºzlerinde taĸ adamlarēn 

biriktirdiĵi balbal yontu . 

sevincim senden gelir ; canlē , ºlg¿n seninle 

tepeden tērnaĵa durmadan , ayazlar 

¿rperen bendimde. 

su yaratēklarē aĵētlar yakar ona. 

ge­miĸ zamanlarda r¿yalarēm s¿rerken ,  

doyum olmaz g¿zelliĵine su g¿llerinin é 
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CĶVELEK 

 

 
sarayda deĵil yeni­eriler 

sarayda d¿ĸer gºlgeler 

bu ­iniden duvarlara 

bu turkuvaz duvarda 

bu yaĸlē ­ēnarda yitik minyat¿rlerimizin. 

 

kasr-ē adalet i­un 

soĵuk mermer ¿zerinde 

sergilenir merzifonluônun kesik baĸē 

taĸmēĸ kēyēsēna bu nehrin. 

 

kadife giysili hokkabaz 

arpin tellerine dokunurken 

uzaklardan iĸitilir sesi 

                        civelek, 

                               civeleké 
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SAHNELER  II  

 
Su masalē deĵil mi? 

 

bu metafizik ēssēz kalēyordu ºĵleden baĸlayarak 

biraz hareketlendiĵi o saatte 

­¿nk¿ yalnēzca o zaman yarēyordu gºt¿rmeye 

buzdan kalbi 

yapēlmasē ve tekrar yapēlmasē i­in 

yeni birimlerinin 

akĸam palya­olarēn dºnmelerinden 

sonra iĸlerinden o saatte 

yeniden kavuĸuyordu olaĵan dinginliĵe 

buzdan kalbi 

ve ēssēz oluyordu yeniden 

yalnēzca ara sēra 

tembel tembel s¿r¿kleniyordu 

kocaman bir ­ºlde 

ó­orak ¿lkeôlere doĵrué 

 

buzdan kalp 

doĵada hēzla kuruyordu kendisini 

endiĸeli palya­olara karĸēn 

metafizik hen¿z pek ilerlememiĸti 

yavaĸ­a kaybolmamēĸ d¿ĸlerde 

ĸimdiden ruh alēyordu gece 

alacakaranlēĵēn sisi i­inde, 

b¿y¿k yakut kentlerin kēyēlarēndaé 
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uzanan ge­miĸin sesini 

eritene kadar mekanik saat 

buzdan kalp kuruyor kendisini 

g¿neĸin doĵuĸundan beri s¿r¿p giden 

g¿nah ēĸēĵēndan yorgun bekleyiĸle 

kēmēldamadan duruyor duruyordu 

b¿t¿n aĸkē duruyordu 

ve b¿t¿n sarhoĸluĵu, ayēklēĵē. 

 

 

savrulan dalgalarēn ¿st¿nde 

deniz yosunu imgeler 

buzdan bir r¿ya gibi 

tatlē tatlē yayēlēyor, yayēlēyordué 
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SĶMGE VE SĶSLER 

 

 
ben senim, sense ben. 

 

suda erimesi gibi 

ĸarabēn, sen de ruhunu 

erittin benim ruhumda 

artēk sana dokunan ĸey, 

dokunur bana da. 

 

sen bensin, bense sen. 

 

hayallerinle yoĵrulmuĸ simge 

ellerinden uzanēyor sislere 

arēnmēĸ bir ge­miĸte 

hakasyam i­inde benim 

 

artēk ne ben benim, 

ne de sen sensin. 

 

suda erimesi gibi 

ĸarabēn, sen de ruhunu 

erittin benim ruhumda 

artēk sana dokunan ĸey, 

dokunur bana da. 

 

sarēlacaĵēm sana 

k¿p¿n i­indeki noktalar 

benliĵimi sararken 

yok olacaĵēm 

                   Nasēralē Ķsa suretinde.  
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UYUYAN G¥L 

 

 
uyku malikanelerini s¿sleyip 

yēldēzlarēn aydēnlattēĵē topraklarda 

bundan uzun bir zaman ºnce 

kim bilir ne d¿ĸler kurmuĸtu gºl. 

            sudan insan silueti gibi 

            kērmēĸtē camlarē 

                 aĵlamak  

                             i­iné 

hayat boyu 

h¿zn¿n o bitmek t¿kenmek 

bilmez ­aĵēnda, 

geceye dua okur periler 

r¿zgar ĸarkē sºylerken 

karanlēk derinliklerin y¿z¿ne 

kaĵēttan kēyametlerde 

kim bilir ne d¿ĸler kurmuĸtu gºl 

bundan uzun bir zaman ºnceé 
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KRAL VE KUKLACILAR  

 
Ķspanyol Kralē emrettiĵinde, 

kuklalar ortalēk yerde yakēlacak diye; 

Her yerde, insan tahta insan peĸinde. 

Kuklalarla dolu arabalar, odun yēĵēnlarēna 

doĵru taĸēndē. Bulundu gºzden d¿ĸm¿ĸ bir  

kuklacē en iyisinden. Yakēlacaklar  

listesi incelendi onun tahta bebeklerinin  

unutulmuĸ olmasēndan korkularak.Sonraé 

Adam sinirlenerek yazē masasēna oturdu. 

Ve bir mektup yazdē Krala: 

 

Yakēn beni! Kalemini biraz daha sivrilterek 

bir daha yazdē.Yakēn beni!Bana bunu mu layēk 

gºr¿yorsunuz? Yok etmelisiniz beni! 

En usta iĸlerimde her zaman 

Mutluluĵu d¿ĸlemedim mi?ķimdi ise 

bana adi bir yalancē gibi davranēyorsunuz! 

 

Hey! Tahta ĸºvalyeler  

Kralēnēz tam bir korkaké 

 

Size sºyl¿yorum: 

Yakēn beni!  
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GOTĶK ISTIRAPLAR 

 
bir g¿n bu korkun­ gºr¿n¿ĸten ­ēkēp 

sonunda.sevince sēĵdērsam ºvg¿. 

acēlarla doĵrulayan meleklere ben. 

y¿reĵin duru sesli ­ēĵērtkanlēklardan 

hi­birini.gizli amacē , sevenleri yitirirken, 

her ĸeyi onlarēn i­inde suskuyla  

devindirmek deĵil mi sadece.acēyē 

ºyleyse.her ĸeyden ºnce aĵērlēĵē, 

uzun sevgi yaĸantēsēnē , dile gelmez ĸeyleri. 

sisli ve dumanlē akĸamlarēn matemini. 
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yalnēz y¿kselir ilk acē , daĵlarēna doĵru  

hakasyanēn.ve sessiz yankēda bir kez  

olsun duyulmaz ­ēĵlēklarē.fērtēna vadisinde 

akan y¿z¿m daha da anlar seni.ne ­ok  

severim o zaman seni , ey aĵrē geceleri. 

¿zg¿nce d¿nyaya bakar dururuz.sonlarēnē 

gºrmek i­in ­ērpēnēp.oysa bizim ancak 

kēĸ yapraklarēmēzdēr onlar.s¿sl¿ p¿sl¿ 

mutluluĵun resimli salonu gibi.bakēn 

tanēdēklarēmēz da buradalar.tanēmamak 

tanēmaktan eĵlenceli sadece.kalbin uzuvlarē , 

hepsi , gºsterilmekte , ºĵreticidir , verimli 

kēlar sizi.-sahi ºyle mi? ï bu meydana 

bir mutlu d¿ĸt¿ĵ¿nde.bizi neredeyse 

ĸaĸērtan duyguyla yaĸardēk.yery¿z¿ kovmakta, 

biz ­oĵalmakta direniyorduk.sen her zaman 

haklēydēn.adsēz sansēz seninim ta baĸtan  

beri ben.ºlerek yanēna geldim.buradadēr  

dile gelmezin zamanēé 
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S¦RG¦N ķAĶR 

 

 
s¿rg¿n insan, 

hicreti her zaman seveceksin 

ilk halkanēn kurulduĵu 

derinlikler sarēlmēĸ yedi iklim dºrt kētada 

susuĸlar, uzaklēklar 

­ekici, korkun­ derin 

gºr¿rs¿n kendi ruhunu orda 

aĸklarēn g¿l gibi a­tēĵē 

o aynada, o sonsuz yayēlan b¿y¿ 

­ekici, korkun­ derin 

salēnērken ºrt¿k kanatlarēyla 

senin de kalbin dinlenir bazen 

uyku tapēnaklarē ve mahmur mezarlēklarda 

d¿ĸ g¿c¿n¿n iklimine doĵru 

ayrēlēĵēn zorluĵuyla birlikte. 

 

karmaĸasē olan kiĸi i­in 

yalnēzlēk yeridir d¿ĸé 
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servetlerini kimseler bilemedi 

yeĸerip ­i­eklendiĵi o altēn ­aĵdan 

bu zamanda 

anahtarē yitik bir maĵaradaymēĸ­asēna 

­¿r¿meye baĸladēĵēmēzē 

haber veriyordu 

ufku s¿rg¿n olan ĸairi: 

bir hazineyi a­arcasēna 

geniĸ, b¿y¿k, derin bir yara a­mak 

bu kara ­aĵēn gºbeĵine 

yēldēzlaĸēpé 

yepyeni s¿rg¿nlerin i­inden 

sonsuz g¿zele 

sonsuz iyiye 

sonsuz sevgiliye 

óen iyi anlatēĸ artēk susmaktērô. 
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KENTAW  KALESĶ 

 

 
gecenin karanlēk karasē 

kurdum d¿ĸ¿n¿ sevincin 

aĸkēn h¿z¿n alan tonuyla 

kaleler yaptēm kendime 

 

g¿nd¿z¿n ayrēlēk saati 

g¿neĸe kederle d¿ĸen 

aĸkēn h¿z¿n alan tonuyla 

evler yaptēm kendime 

 

ve uyurum r¿yalarēma 

derin evli kalelerde 

ºzg¿r bir okyanus gibi 

ne g¿nd¿z ne geceyleé 
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MASAL MEKTUPLARI  

 

                      Olga Sagalakova i­iné 

 
ºzenle gizlenmiĸ semboller arasēnda 

neyin sesi tizleĸirken 

aĸkēmē yitirdim bir an 

suratēnēn halini aynada 

 

Rahmaninovôu parkta  gºr¿rs¿n¿z 

­izgi roman okurken 

ya da gºldeki yosunlara bakarken 

insanlarēn gecikmiĸliĵini gºr¿rs¿n¿z 

 

ve baĸlar yeniden  

tasarēmē ¿z¿nt¿l¿ ĸeylerin 

 

ónerede isen orda deĵilsinô 

acēyē yaĸayan mevsimlerde 

mektuplarēmē a­arēm birer birer 

masalēmsē m¿ziĵini duyabilirsin 

sigma beyazēyla y¿z¿n¿n 

 

en sonsuz deneyimler 

tasarēmē ¿z¿nt¿l¿ ĸeyler. 
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OSĶRĶSĶN GEMĶLERĶ 

 
ay ve g¿neĸ ēĸēĵēnēn 

gºrmediĵi deĵmediĵi yere 

                     doĵru 

hayal i­inde melek 

                     dokuyorum 

kemiklerimi kapē bi­imli 

                     yontuyorum 

tanrē ile insan  arasēnda 

ºl¿m yolcusu gemilere 

huĸu veren gºz yaĸlarēmla 

kemiklerimi oymacē dikkatiyle 

                     yontuyorum 

tozda ve k¿lde 

         yansēttēĵēm gizem 

oyuncak veya kapris deĵil 

         yansēttēĵēm gizem 

tanrē veya insan deĵil 

 

altē metre altēndayēm yerin 

on dºrt metre uzunluĵunda 

karanlēĵa bakēp da 

ak ve kēr renge b¿r¿nerek 

         en g¿zel ĸiirlerimi 

         merhamet ĸiirlerimi 

         derin sulara bakarak 

                    sºyl¿yorum 

sevgi, tapēnma, s¿rg¿n 

     tanrē ile insan arasēnda 

ºl¿m yolcusu gemilere 

     huĸu veren gºz yaĸlarēmla 

                    susuyorum. 
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SAGALOSSOSLU  KIZ  

 

 
Acēyla yoĵrulmuĸum ben; 

Gºky¿z¿n¿n silindiĵi 

Yaĵmurla aĵlayan siyah gºzlerde, 

Ve t¿m yitip gitmiĸ hayallerin 

Yetmiyor bana hi­ biri ĸimdi. 

 

Ger­ek olmayan hayat; 

Olga Sagalakovaônēn kalbidir ĸimdi 

Elleridir karlē daĵlarēn parēltēsē, 

Islak sa­larēdēr bir gºkkuĸaĵēnēn 

Renkleri i­inde gizlediĵi, 

Annesinin dediĵine gºre; 

Bu d¿ĸlerin yetmiyor bana hi­biri. 

 

Sºzc¿klerimi ºd¿n­ alērdēm 

Romanlarda yaĸadēĵēm kimselerden, 

Sevgi ve arayēĸtēr bu 

Kaybolduĵum umutsuzluĵun i­inde. 

 

D¿ĸler, d¿ĸler 

Ben sana ulaĸamēyorumé 
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